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Descobreix les solucions del Paraulògic d'avui, 03/11/2024, i posa a prova els teus
coneixements amb les respostes que et sorprendran i et faran gaudir d'aquest apassionant
joc de paraules.

Solucions del Paraulògic d’avui 03/11/2024
La lletra central d’avui és la G i les lletres restants són A-E-I-R-S

La solució al paraulògic d’avui, 03/11/2024, conté 125 paraules i 9 Tutis

Descobreix la nova funcionalitat de Dadalògic: el comprovador de paraules! Ara,
pots verificar fàcilment les paraules que ja has desxifrat. Només has d'introduir les
paraules trobades, separades per comes, i es marcaran automàticament. Pots copiar-
les directament dels resultats del joc per evitar errors de format. Utilitza el nostre exemple
com a guia: ai-ai, assassí, desidiosa, oda, odissea, sòsia. T'ofereixem una llista de
comprovació detallada amb el recompte de paraules pendents, organitzades per punts. El
desafiament del Paraulògic mai ha estat tan fàcil. Si no coneixes el significat d'alguna
paraula, tenim una secció de definicions de les paraules del Paraulògic d'avui al
final de la pàgina.

Comprovar

Paraules de 20 punts:
0

esgarriera �� Tuti ��

 

Paraules de 19 punts:
0

esgarriar �� Tuti ��
esgarrier �� Tuti ��

 

Paraules de 18 punts:



0

agerasia �� Tuti ��
gessaire �� Tuti ��
sargaire �� Tuti ��

 

Paraules de 17 punts:
0

esgaiar �� Tuti ��
segaire �� Tuti ��

 

Paraules de 16 punts:
0

segria �� Tuti ��

 

Paraules de 9 punts:
0

agrassera
reagregar
regressar
reressaga

 

Paraules de 8 punts:
0

agaragar
agrasser
esgarrar
garagara
garrigar



gerreria
grassesa
gregaria
reerigir
ressagar
ressegar
segregar

 

Paraules de 7 punts:
0

agarrar
agraria
agregar
agrisar
egregia
gargara
garriga
gerrera
girigar
gregari
irrigar
raigras
regirar
ressaga
sagrari
sagrera
sargera
serreig

 

Paraules de 6 punts:
0

agrair
agrari
agrera
agresa
aireig
aregar
assaig
egregi
erigir
garres



garsar
garser
gerrer
grassa
ragera
regera
regres
sagrer
sargar
sargas
sarger
sargir
sariga
sirgar

 

Paraules de 5 punts:
0

agare
agras
agrer
agrir
arega
gaire
garra
garri
garsa
gasar
gassa
gerga
gerra
gigre
girar
grega
gresa
grier
grisa
rager
regar
regia
regir
saiga
sarga
sarge
segar
sirga



 

Paraules de 2 punts:
0

agar
agra
agre
egea
gaia
gaig
gasa
giga
gira
gras
gres
gris
raig
rega
regi
reig
saga
sagi
saig
sarg
sega

 

Paraules de 1 punts:
0

aga
erg
gag
gai
gas
ges
gir
gra
reg

 

Si desitgeu accedir a les pistes del Paraulògic d'avui, simplement feu clic al requadre
vermell. En aquesta secció, tindreu l'oportunitat d'explorar totes les pistes i la informació



necessària per resoldre el Paraulògic. Si necessiteu assistència addicional, no dubteu a fer
ús de la secció de Solucions del Paraulògic d'avui en català que trobareu més amunt.

Pistes del Paraulogic d'avui

Pistes
 3  4  5  6  7  8  9 10 Σ

a 1 3 5 7 4 3 1 0 24
e 1 1 0 2 2 1 2 1 10
g 6 8 14 5 5 6 0 0 44
i 0 0 0 0 1 0 0 0 1
r 1 4 4 3 3 3 3 0 21
s 0 5 5 8 5 2 0 0 25
Σ 9 21 28 25 20 15 6 1 125

Prefixos de dues lletres:

ag-20 ai-1 ar-2 as-1 eg-3 er-2 es-5 ga-19 ge-7 gi-6 gr-12 ir-1 ra-4 re-17 sa-17 se-6
si-2

Prefix freqüent de tres lletres:

agr-14

Sufixos freqüents de tres lletres:

gar-15

Hi ha 9 tutis:

- 1 de 6 lletres

- 2 de 7 lletres

- 3 de 8 lletres

- 2 de 9 lletres

- 1 de 10 lletres

 Hi ha 2 palíndroms de 3 lletres  Hi ha 2 mots quadrats de 8 lletres Subconjunts:

ag-2 agr-8 aegr-17 aegirs-9 agir-12 agrs-10 aegrs-20 agirs-8 aegir-8 agis-4 aeg-1
egir-8 egr-3 agi-4 ags-4 egs-1 gir-1 egrs-2 girs-1 aegs-1 egirs-1

 

 

Significat de les paraules Solucions del Paraulògic d'avui

https://dadalogic.org


A continuació, es presenten les definicions de les paraules clau relacionades amb el
Paraulògic d'avui. Aquestes paraules ens ajuden a comprendre millor els conceptes i
estratègies darrere d'aquest joc enriquidor.

Agà: La paraula 'agà' fa referència a un tipus de planta de la família de les
agavàcies, coneguda per les seves fulles carnoses i punxegudes. També es pot
referir a l'agave, que és un gènere de plantes suculentes originàries de regions
càlides. A més, en alguns contextos, 'agà' pot ser utilitzat per designar una persona
que prové d'una cultura o comunitat específica, com ara la cultura indígena. Si
necessites més informació o un context específic, no dubtis a preguntar!
Agar: L'agar és una substància gelatinosa que s'obté a partir d'algunes espècies
d'algues vermelles, especialment del gènere Gelidium i Gracilaria. S'utilitza
principalment com a agent gelificant en la cuina, en la preparació de postres, gelats
i altres aliments. També és molt emprat en laboratoris com a medi de cultiu per a
microorganismes. A més, l'agar té propietats veganes i és una alternativa a la
gelatina d'origen animal.
Agar-agar: Agar-agar és un substancial gelatinos que s'obté de certs tipus d'algues
marines, principalment del gènere Gelidium i Gracilaria. S'utilitza com a agent
gelificant, espessant o estabilitzant en la preparació d'aliments, així com en la
indústria farmacèutica i en la microbiologia per a cultius. És un ingredient popular
en la cuina vegana com a substitut de la gelatina animal.
Agarè: Agarè és un substantiu masculí que fa referència a un tipus de planta de la
família de les agavàcies, que es caracteritza per les seves fulles llargues i
espinoses. Aquest terme també pot referir-se a un producte obtingut d'aquesta
planta, com el xarop d'agave, que s'utilitza com a edulcorant. A més, en alguns
contextos, pot tenir connotacions relacionades amb la cultura popular o les
tradicions locals.
Agarrar: La paraula 'agarrar' no és d'ús comú en català, ja que prové del castellà.
En català, el terme equivalent seria 'agafar', que significa prendre o sostreure
alguna cosa amb la mà o amb un altre mitjà. Si necessites una definició específica o
un context d'ús, fes-m'ho saber!
Ageràsia: Ageràsia és un terme que prové del grec i que fa referència a la
incapacitat d'aprendre o de retenir coneixements. En un context més ampli, pot
referir-se a la dificultat d'adquirir noves habilitats o informació. S'utilitza sovint en
l'àmbit de la psicologia o l'educació per descriure certs trastorns d'aprenentatge.
Agra: La paraula 'agra' pot tenir diverses accepcions en català:1. **Adjectiu**: Que
té un sabor o una sensació picant o amarg; sovint s'utilitza per descriure el gust
d'alguns aliments o fruites que poden ser àcids o amargs. 

2. **Sustantiu**: En alguns contextos, 'agra' pot referir-se a una planta o un tipus
de vegetació que pot tenir característiques amargues o picants.

Si necessites una definició més específica o un context particular, no dubtis a
demanar-ho!
Agrair: La paraula 'agrair' és un verb que significa expressar gratitud o
reconeixement cap a algú per un favor, un servei o un gest amable que s'ha rebut.
Es pot utilitzar en diversos contextos per manifestar apreciació. Per exemple, es pot
agrair ajuda, suport, atencions, entre d'altres.
Agrari: La paraula 'agrari' és un adjectiu que fa referència a tot allò relacionat amb
l'agricultura, la terra i les activitats que impliquen el cultiu de plantes i la cria
d'animals. Es pot utilitzar en diversos contextos, com ara en referència a polítiques
agràries, economia agrària o societat agrària.
Agrària: La paraula 'agrària' és un adjectiu que es refereix a tot allò relacionat amb



l'agricultura i les activitats agrícoles. Es pot utilitzar per descriure aspectes com les
terres, les polítiques, les pràctiques o les economies que tenen a veure amb la
producció de cultius i la ramaderia. Per exemple, es pot parlar de 'reforma agrària'
quan es fa referència a canvis en la propietat de la terra i la seva explotació.
Agràs: La paraula 'agràs' en català es refereix a una persona que és considerada
poc atractiva o que té un aspecte descuidat. També pot utilitzar-se per descriure
algú que és groller o que no té bones maneres. En un context més general, pot
indicar una manca d'elegància o refinament en l'aparença o en el comportament.
Agrasser: La paraula "agrasser" en català significa fer que algú o alguna cosa sigui
més gros o més ample. També pot referir-se a l'acció d'engreixar o augmentar el
volum d'un objecte o d'una persona. En un context més figurat, pot implicar fer que
una cosa perdi elegància o refinament.
Agrassera: La paraula 'agrassera' fa referència a una persona que té la capacitat
de fer que altres es tornin més grassos o que contribueix a l'augment de pes.
També pot referir-se a un aliment o substància que provoca engreixament. En un
context més ampli, pot ser utilitzada de manera figurada per descriure algú que
fomenta excessos o que promou un estil de vida poc saludable.
Agre: La paraula 'agre' en català es refereix a un sabor que és desagradablement
àcid o picant, sovint associat a fruits o aliments que no estan madurs. També pot
descriure una actitud o comportament que és hostil, irritable o poc amable. En un
context més ampli, 'agre' pot referir-se a qualsevol cosa que tingui una qualitat
desagradable o que provoqui una sensació de malestar.
Agregar: La paraula 'agregar' en català significa afegir o incorporar alguna cosa a
un conjunt o a un grup. També pot referir-se a reunir o combinar elements per
formar un tot. En un context més específic, s'utilitza en àmbits com la informàtica
per referir-se a la unió de dades o informació.
Agrer: La paraula "agrer" fa referència a un adjectiu que descriu quelcom que és
agre o àcid al gust. També pot fer referència a una actitud o comportament que és
ásper o poc amable. En un context més específic, pot referir-se a un tipus de terra o
sòl que és poc fèrtil o que té una textura dura. Si necessites una definició més
específica o un context particular, si us plau, indica-ho!
Agrera: La paraula 'agrera' fa referència a un espai o un lloc on es guarda o
s'emmagatzema el gra, especialment el que s'ha collit. També pot referir-se a un
magatzem o graner dedicat a l'emmagatzematge de cereals. En un sentit més
ampli, pot designar qualsevol lloc destinat a l'emmagatzematge de productes
agrícoles.
Agresa: La paraula 'agresa' no sembla tenir una definició específica en català, ja
que no és un terme comú en el vocabulari habitual. Podria ser un error tipogràfic o
una variant d'una altra paraula. Si et refereixes a 'agressió' o a un terme similar, si
us plau, proporciona més context o especifica a què et refereixes, i estaré encantat
d'ajudar-te!
Agrir: La paraula 'agrir' en català significa fer que alguna cosa es torni agre o
àcida. També pot referir-se a l'acció de fer que una persona se senti irritada o
molesta. En un context més ampli, pot relacionar-se amb l'alteració del sabor o de
l'estat d'ànim.
Agrisar: La paraula "agrisar" no sembla ser un terme reconegut en català. Potser
et refereixes a "agrisar" com a un verb que podria implicar fer que alguna cosa sigui
més àcida o agre. Si necessites una definició específica o un context diferent, si us
plau proporciona més informació.
Aireig: La paraula 'aireig' fa referència a un aire o a una brisa lleugera. També pot
indicar la qualitat de l'aire en un determinat espai, sovint en relació amb la seva
frescor o netedat. En alguns contextos, pot fer referència a l'ambient o l'atmosfera
d'un lloc.
Arega: Arega no és una paraula reconeguda en català. Potser et refereixes a



'arega', que és un terme que s'utilitza en alguns contextos per referir-se a una zona
de cultiu o a una parcel·la de terra. Si tens un altre context o significat en ment, si
us plau, proporciona més informació i estaré encantat d'ajudar-te!
Aregar: La paraula 'agregar' en català significa unir o combinar diverses coses en
un tot. Es pot referir tant a l'acció de sumar elements, com a l'acte d'incorporar un
nou element a un grup o conjunt ja existent. També pot utilitzar-se en un context
més tècnic, com en la informàtica, per referir-se a l'addició de dades o informació a
un sistema.
Assaig: La paraula 'assaig' té diverses accepcions en català:1. **Assaig literari o
artístic**: Es refereix a un text en prosa que reflexiona sobre un tema, exposant
opinions i arguments personals. Pot ser un estudi sobre una obra, un autor o un
fenomen cultural. 

2. **Assaig musical o teatral**: Fa referència a la pràctica o preparació d'una obra
musical, teatral o d'un espectacle, on els participants (músics, actors, etc.) treballen
per perfeccionar la seva actuació.

3. **Assaig científic**: En el context de la investigació, és un estudi o experiment
dissenyat per verificar una hipòtesi o per explorar un fenomen.

4. **Assaig clínic**: És un estudi que es realitza per avaluar l'eficàcia i seguretat de
nous tractaments o medicaments en humans.

En general, l'assaig implica un procés de prova, experimentació o reflexió sobre un
tema determinat.
Egea: 'Egea' pot referir-se a diversos conceptes, però en general, és un nom propi
que pot designar una persona o un lloc. Si et refereixes al mar Egeu, és una part de
la mar Mediterrània situada entre Grècia i Turquia. Si busques una definició més
específica, si us plau proporciona més context.
Egregi: La paraula 'egregi' en català es refereix a una persona que destaca per les
seves qualitats o mèrits, és a dir, que és notable, distingida o excel·lent en algun
aspecte. També s'utilitza per descriure alguna cosa que és excepcional o que
sobresurt per la seva importància o singularitat. En un context més formal, pot fer
referència a una figura pública o a un professional reconegut en el seu camp.
Egrègia: La paraula 'egrègia' fa referència a una persona que és molt orgullosa o
que es comporta de manera arrogant. També pot designar una actitud de
superioritat o desdeny cap als altres. En un context més ampli, pot referir-se a una
manera de ser que destaca per la seva pretensió o ostentació.
Erg: La paraula 'erg' fa referència a una extensió de sorra que forma dunes, típica
dels deserts. Es tracta d'un terme utilitzat en geografia física per descriure aquest
tipus de paisatge. Un erg pot estar format per dunes mòbils o fixes i és un element
característic de molts deserts arreu del món.
Erigir: La paraula 'erigir' en català significa aixecar o construir alguna cosa,
especialment en referència a edificis o estructures. També pot fer referència a
establir o instituir una autoritat, un càrrec o una institució. En un sentit més figurat,
pot implicar la idea de fer que alguna cosa esdevingui important o notable.
Esgaiar: La paraula 'esgaiar' significa fer un esglaó o un pas en un camí,
generalment referint-se a l'acció de caminar o avançar. També pot utilitzar-se en un
sentit més figurat per descriure el fet de fer un avanç o un progress en alguna cosa.
En alguns contextos, pot referir-se a la idea de fer un esforç per superar un
obstacle.
Esgarrar: La paraula 'esgarrar' significa fer una esgarrinxada o un dany a la
superfície d'alguna cosa, generalment provocant una ruptura o una fissura. També
pot referir-se a fer mal a algú, ja sigui físicament o emocionalment. En un sentit



més ampli, pot implicar alterar o malmetre alguna cosa, com ara un pla o una
situació.
Esgarriar: La paraula 'esgarriar' en català significa malmetre, estroncar o fer
malbé alguna cosa. També pot referir-se a la idea de desordenar o desorganitzar
una situació o un pla. En un context més figurat, pot implicar la idea de desviar-se
d'un camí o d'una conducta correcta.
Esgarrier: 'Esgarrier' és un adjectiu que s'utilitza per descriure algú que és
escamos o que té una figura primitiva, sovint associat a una certa descurança en
l'aspecte físic. També pot referir-se a una persona que és lleugera, àgil o que es
mou de manera ràpida i nerviosa. En un context més col·loquial, pot tenir
connotacions de despreocupació o falta de serietat.
Esgarriera: La paraula 'esgarriera' fa referència a una persona que causa
molèsties o que es comporta de manera desordenada o inapropiada. També pot
referir-se a un individu que provoca o genera conflictes o situacions desagradables.
En un context més informal, pot ser utilitzada per descriure algú que és un xafarder
o que interfereix en els assumptes dels altres.
Gag: La paraula 'gag' en català es refereix a un tipus de broma o situació còmica,
sovint inesperada, que provoca riure. També pot fer referència a un dispositiu
utilitzat per impedir que algú parli, com un mocador o cinta que es col·loca a la
boca. En el context del cinema o la televisió, un 'gag' és una escena o un moment
humorístic que es basa en la comèdia visual o en situacions absurdes.
Gai: La paraula 'gai' en català té diverses accepcions:1. **Adjectiu**: Fa referència
a una persona que és homosexual, especialment un home. En aquest context, es fa
servir per descriure l'orientació sexual d'algú. 

2. **Adjectiu**: També pot significar alegre, feliç o que transmet una sensació de
vitalitat i optimisme. Per exemple, es pot dir que una festa és "gai" si és animada i
plena de bon ambient.

3. **Substantiu**: Pot referir-se a una persona homosexual, en un context informal
o col·loquial.

És important tenir en compte el context en què s'utilitza la paraula per entendre el
seu significat adequadament.
Gaia: La paraula 'Gaia' pot referir-se a diversos conceptes:1. **Mitologia**: En la
mitologia grega, Gaia és la deessa de la Terra, considerada la mare de tots els
éssers vius i una de les deïtats primordials. Representa la fertilitat i la natura, i és
sovint associada amb la creació del món. 

2. **Ciència**: En el context científic, el terme 'Gaia' s'utilitza per referir-se a la
hipòtesi de Gaia, una teoria que proposa que la Terra i els seus ecosistemes
funcionen com un sistema auto-regulat, en el qual els organismes vius interactuen
amb el seu entorn físic per mantenir les condicions que són favorables per a la vida.

3. **Cultura popular**: 'Gaia' també pot aparèixer en diverses obres de ficció,
literatura, cinema o música, on sovint es fa referència a la Terra o a la natura com a
entitats amb consciència o força vital.

Si necessites una definició més específica o en un context determinat, no dubtis a
dir-ho!
Gaig: La paraula 'gaig' fa referència a un ocell de la família dels corvids, conegut
pel seu plomatge colorit i el seu cant. En català, el gaig és un ocell que sovint es
troba en boscos i zones muntanyoses, i és conegut per la seva intel·ligència i
habilitat per adaptar-se a diferents entorns. A més, el terme 'gaig' pot ser utilitzat



en un context figurat per referir-se a una persona que és alegre o que té una
personalitat viva i activa.
Gaire: La paraula 'gaire' és un adverbi que s'utilitza per indicar una quantitat o
intensitat petita o insignificant. Sovint es fa servir en oracions negatives o
interrogatives per expressar que no hi ha gaire cosa d'un determinat element o que
s'espera poc d'alguna cosa. Per exemple: "No hi ha gaire menjar" o "Et preocupa
gaire?". També pot significar 'molt' en contextos positius, com en "M'agrada gaire".
Gara-gara: La paraula 'gara-gara' fa referència a un terme col·loquial que s'utilitza
en algunes regions de parla catalana per descriure una situació de confusió,
desordre o baralla. També pot fer al·lusió a un comportament sorollós o tumultuós.
En general, s'associa amb un ambient de xivarri o altercat.
Gàrgara: La paraula 'gàrgara' fa referència a un líquid que es fa passar per la gola,
sovint amb la finalitat de netejar-la o alleugerir molèsties. També pot referir-se al
propi acte de fer gàrgares. En un context més ampli, pot designar un tipus de
solució o preparat que s'utilitza per a la higiene bucal o per tractar afeccions de la
gola.
Garra: La paraula 'garra' es refereix a una part del cos d'alguns animals,
especialment ocells i mamífers, que consisteix en una unió de dits amb un clau agut
i corbat. Les garreres s'utilitzen per agafar, subjectar o rascar. També pot fer
referència a una forma de fer mal o a una manera agressiva d'actuar. En un sentit
més figurat, 'garra' pot denotar força, determinació o intensitat en el comportament
d'una persona.
Garrés: La paraula 'Garrés' no té una definició específica en català, ja que pot
referir-se a un nom propi, com ara un cognom o el nom d'un lloc. Si et refereixes a
un context concret, com un personatge, una localitat o un terme tècnic, si us plau
proporciona més informació per poder-te ajudar millor.
Garrí: La paraula 'garrí' es refereix a un porquet o a un porc jove, especialment
quan és encara petit i no ha arribat a l'edat adulta. En un context més ampli, pot fer
referència a qualsevol porc que no ha estat sacrificat. També s'usa en sentit figurat
per descriure una persona que és considerada innocent o que actua de manera naïf.
Garriga: La paraula 'garriga' fa referència a un tipus de vegetació típica de zones
mediterrànies, que consisteix principalment en arbustos i plantes herbàcies, sovint
de fulla perenne. Són característiques de la garriga les espècies com el romaní, el
bruc i altres plantes aromàtiques. A més, el terme també pot referir-se a un terreny
cobert d'aquesta vegetació. En un sentit més ampli, 'garriga' pot evocar un paisatge
natural i salvatge, sovint associat a la ruralitat.
Garrigar: La paraula 'garrigar' fa referència a l'acció de cobrir o recobrir un terreny
amb garriga, que és un tipus de vegetació formada principalment per arbusts i
plantes baixes, típicament en zones mediterrànies. També pot significar el fet de fer
que un lloc esdevingui un garrigar, és a dir, que s'ompli de vegetació d'aquest tipus.
En un context més ampli, pot implicar una transformació del paisatge natural.
Garsa: La paraula 'garsà' fa referència a un ocell de la família dels còrvids, conegut
científicament com a *Pica pica*. Aquest ocell és reconeixible pel seu plumatge
negre i blanc, amb una cua llarga i brillant. La garsa és coneguda per la seva
intel·ligència, la seva capacitat per imitar sons i el seu comportament curios. A més,
és un ocell omnívor que s'alimenta de diversos tipus d'aliments, incloent insectes,
fruits i restes d'altres animals. En algunes cultures, la garsa és considerada un
símbol de bona sort o de missatger.
Garsar: La paraula "garsar" en català significa atrevir-se a fer alguna cosa, tenir el
coratge o la valentia d'actuar d'una determinada manera. Es pot utilitzar en
contextos on es fa referència a prendre riscos o a afrontar situacions amb
determinació.
Garser: La paraula 'garser' fa referència a un recipient o un estri utilitzat per a
guardar o contenir aliments, generalment en forma de cistella o caixa. També pot



referir-se a un lloc on es guarden animals, especialment ocells. En alguns contextos,
pot tenir un significat més ampli relacionat amb l'emmagatzematge o la
conservació de diferents tipus de materials.
Gas: La paraula "gas" es refereix a un estat de la matèria en què les partícules es
troben molt separades i es mouen lliurement, ocupant tot l'espai disponible. Els
gasos no tenen forma ni volum fix, i poden expandir-se per omplir el recipient que
els conté. A més, el terme "gas" també s'utilitza en un context més ampli per referir-
se a substàncies que es presenten en aquest estat, com ara l'oxigen, el diòxid de
carboni o el metà. En química, els gasos poden ser classificats com a ideals o reals,
depenent del seu comportament en condicions diverses.
Gasa: La paraula 'gasa' es refereix a un teixit fi i lleuger, normalment de cotó o de
fibra sintètica, que es fa servir sovint en el camp de la medicina per a cobrir ferides,
així com en altres aplicacions com la neteja o la confecció. La gasa és permeable a
l'aire i a la humitat, la qual cosa la fa adequada per a permetre la cicatrització de
les ferides. També pot referir-se a un tipus de tela utilitzada en la confecció de roba
o accessoris.
Gasar: La paraula 'gasar' en català fa referència a l'acció de fer servir gas,
especialment en el context de cuinar o escalfar. També pot referir-se a l'acció de
consumir gas, com en el cas de calefacció o altres aplicacions que requereixen gas
com a font d'energia. En un context més general, pot implicar l'ús de gas en
diverses activitats domèstiques o industrials.
Gassa: La paraula 'gassa' en català fa referència a un tipus de corda o fil que es fa
servir per lligar o subjectar objectes. També pot designar una anella o un llaç fet
amb aquest material. En un context més ampli, pot referir-se a qualsevol element
que permeti unir o mantenir junts diversos components. En alguns casos, 'gassa'
pot tenir altres significats en funció del dialecte o de l'ús regional.
Gerga: La paraula 'gerga' fa referència a un llenguatge o un vocabulari específic
d'un grup determinat, sovint associat a un àmbit professional, social o cultural.
També pot referir-se a una manera de parlar que és considerada difícil d'entendre
per a aquells que no pertanyen a aquest grup. En alguns contextos, 'gerga' pot tenir
una connotació negativa, suggerint que es tracta d'un llenguatge exclusiu o que
pretén distanciar-se dels no iniciats.
Gerra: La paraula 'gerra' es refereix a un recipient, generalment de forma
cilíndrica, que s'utilitza per contenir i servir líquids, com ara aigua, vi o altres
begudes. Les gerres solen tenir una nansa per facilitar el seu maneig i un broc per
abocar el contingut. Poden estar fetes de diversos materials, com ceràmica, vidre o
metall. A més, en un context més figurat, 'gerra' pot referir-se a una quantitat
considerable de líquid.
Gerrer: La paraula 'gerrer' fa referència a un terme col·loquial que s'utilitza en
algunes regions per designar una persona que es dedica a fer feines de poca
importància o que no té un ofici fix. També pot referir-se a algú que és una mica
desorganitzat o que es mou d'un lloc a un altre sense un propòsit clar. En alguns
contextos, pot tenir una connotació negativa, associant-se a la idea de falta
d'ambició o de dedicació.Si necessites una definició més específica o en un altre
context, no dubtis a preguntar!
Gerrera: La paraula 'gerrera' fa referència a una persona que es dedica a la guerra
o a les activitats militars. En alguns contextos, també pot referir-se a una persona
que té una actitud combativa o agressiva. A més, en el context de la zoologia,
'gerrera' pot designar un tipus de peix o d'insecte, depenent de la regió. Si
necessites una definició més específica o un altre context, no dubtis a demanar-ho!
Gerreria: La paraula 'gerreria' fa referència a un establiment o taller on es
fabriquen o es venen gerres i altres recipients de ceràmica o de materials similars.
També pot referir-se a l'art o ofici de fer gerres. En un sentit més ampli, pot
designar el conjunt de gerres o recipients que es poden trobar en un determinat



lloc.
Ges: La paraula 'Ges' fa referència a un arbre del gènere *Taxus*, conegut com a
teix. El teix és un arbre de fulla perenne que es caracteritza per la seva fusta dura i
la seva capacitat d'adaptació a diferents tipus de sòls. A més, les seves llavors són
envoltades per una carnosa i tòxica que pot ser perillosa per a alguns animals i
humans si es consumeixen en grans quantitats. En un context més ampli, 'ges'
també pot referir-se a una planta del gènere *Gessneria*, que inclou diverses
espècies de plantes herbàcies.
Gessaire: La paraula 'gessaire' fa referència a una persona que treballa amb guix,
especialment en la seva aplicació en la construcció o en la decoració d'espais. Els
gessaires són experts en la manipulació del guix per crear revestiments, motllures i
altres elements decoratius. En un context més ampli, també pot referir-se a qui
realitza treballs artístics amb guix.
Giga: La paraula 'giga' és un prefix del Sistema Internacional d'Unitats que indica
un factor de mil milions, és a dir, 10^9. S'utilitza sovint en el context de mesures de
dades, com ara gigabyte (GB), que representa aproximadament mil milions de
bytes. A més, 'giga' pot ser utilitzat en un context més informal per referir-se a
alguna cosa de gran magnitud o importància.
Gigre: La paraula "gigre" no sembla tenir una definició reconeguda en català. Pot
ser que es tracti d'un terme local, un neologisme o un error tipogràfic. Si pots
proporcionar més context o detalls sobre com s'utilitza, estaré encantat d'ajudar-te
amb més informació.
Gir: La paraula 'gir' en català té diverses acepcions:1. **Gir (s.m.)**: Acció de girar
o de fer un gir; canvi de direcció. Per exemple, en el context d'un vehicle, es pot
referir al moment en què aquest canvia de rumb. 

2. **Gir (s.m.)**: Moviment circular o rotació al voltant d'un eix. Pot referir-se tant a
un gir físic com a un gir conceptual en un discurs o en una situació.

3. **Gir (s.m.)**: En el context de la llengua, pot referir-se a una expressió o frase
que pren un nou sentit o una nova orientació en el discurs.

4. **Gir (s.m.)**: En matemàtiques, pot referir-se a una volta completa al voltant
d'un punt.

A més, 'gir' pot aparèixer en diverses expressions i locucions que fan referència a
canvis o moviments.
Gira: La paraula 'gira' pot tenir diverses accepcions en català:1. **Nom**: Es
refereix a l'acció de girar, és a dir, el moviment que fa un objecte o una persona
quan canvia de direcció al voltant d'un punt o eix. Per exemple, "fer una gira"
implica moure's en un cercle o volta. 

2. **Verbo**: Forma del verb "girar", que significa fer que alguna cosa es mogui al
voltant d'un eix o canviar de direcció.

3. **En un context específic**: Pot referir-se a una sèrie de concerts o actuacions
que es realitzen en diferents llocs, com en el cas d'una "gira musical".

Així doncs, 'gira' pot referir-se tant a l'acció de girar com a una sèrie
d'esdeveniments o actuacions.
Girar: La paraula 'girar' és un verb que significa moure's al voltant d'un eix o d'un
punt, de manera que la direcció o la posició d'un objecte canviï. També pot referir-
se a canviar la direcció d'un camí o d'un trajecte. A més, 'girar' pot tenir usos més
figuratius, com ara canviar d'opinió o de postura sobre un tema.Exemples d'ús:



1. Girar a l'esquerra en el proper encreuament.
2. Va girar la cara per mirar cap a la finestra.
Girigar: La paraula 'girigar' no és un terme estàndard en català. Podria ser un
regionalisme o un mot col·loquial que no apareix en els diccionaris oficials. Si tens
un context específic on has vist aquesta paraula, podria ajudar a proporcionar una
definició més precisa. Si et refereixes a un altre terme o necessites informació sobre
una paraula diferent, fes-m'ho saber!
Gra: La paraula 'gra' en català té diverses definicions:1. **Gra (s.m.)**: És la unitat
bàsica de les plantes que es cultiven per obtenir llavors, com el blat, l'ordi o el
sègol. Es refereix a la llavor mateixa, que és comestible i s'utilitza per a
l'alimentació humana i animal. 

2. **Gra (s.m.)**: En el context de la mesura, pot referir-se a una quantitat o unitat
de pes, especialment en relació amb la mesura de substàncies.

3. **Gra (s.m.)**: També pot referir-se a una petita quantitat o porció d'alguna cosa,
com ara un gra de pols o un gra de sal.

4. **Gra (s.m.)**: En el context de l'ornitologia, s'utilitza per descriure una petita
partícula que s'adhereix a la ploma d'un ocell.

A més d'aquestes definicions, 'gra' pot tenir altres significats en funció del context
en què s'utilitzi.
Gras: La paraula 'gras' en català té diverses acepcions:1. **Adjectiu**: Es refereix a
un aliment o una substància que conté una gran quantitat de greix. Per exemple, es
pot parlar de "menjar gras" quan es fa referència a aliments com la carn o els
làctics que són rics en greixos. 

2. **Adjectiu**: També pot descriure una persona que té un excés de pes o que és
corpulenta.

3. **Adjectiu**: En un sentit més figurat, pot referir-se a alguna cosa que és
abundant o que té una gran quantitat d'alguna cosa, com en l'expressió "un text
gras", que pot indicar que és molt detallat o ple d'informació.

4. **Sustantiu**: En alguns contextos, 'gras' pot referir-se a una substància greixosa
o a l'oli.

És important considerar el context per entendre quina acepció s'està utilitzant.
Grassa: La paraula 'grassa' en català té diverses accepcions:1. **Substància**: Es
refereix a una substància lipídica, generalment d'origen animal o vegetal, que és
sòlida o líquida a temperatura ambient i que es fa servir en cuina, per a
l'alimentació o en la indústria. 

2. **Qualitat física**: Pot referir-se a la quantitat de greix que conté un aliment o el
cos d'una persona. En aquest context, es pot utilitzar per descriure un estat físic,
com ara "estar gras" o "tenir greix".

3. **Aspecte**: En un sentit més figurat, pot descriure alguna cosa que és abundant
o excessiva en quantitat, com en l'expressió "grassa" per referir-se a una cosa que
és molt rica o carregada.

4. **Tipus de pintura**: En l'art, 'grassa' pot referir-se a un tipus de pintura que
conté una alta proporció d'oli, resultant en una textura més rica i brillant.



A més, pot tenir altres significats en funció del context en què s'utilitzi.
Grassesa: La paraula 'grassesa' fa referència a l'estat de ser gras o a la quantitat
de greix que té un cos o un aliment. En un context més ampli, pot referir-se també
a la qualitat de ser gros o voluminos. Pot ser utilitzada tant en relació amb persones
com amb animals o objectes.
Grega: La paraula 'greca' té diverses accepcions en català:1. **En arquitectura**:
Es refereix a un ornament o motiu decoratiu que consisteix en una línia o un dibuix
que es repeteix en forma de franja, sovint utilitzat en les decoracions de temples i
edificis clàssics. 

2. **En ceràmica**: Fa referència a un tipus de decoració que es fa amb línies o
formes geomètriques que es repeteixen, habitualment en el context de la ceràmica
grega antiga.

3. **En el context de la moda**: Pot referir-se a un tipus de tela o disseny que
presenta un patró de línies o formes que recorden els motius grecs.

4. **En el llenguatge col·loquial**: En alguns llocs, pot ser utilitzat per descriure una
cosa que és típica o característica de la cultura grega.

Si necessites una definició més específica o un context diferent, no dubtis a
preguntar!
Gregari: La paraula 'gregari' es refereix a una persona que tendeix a buscar la
companyia d'altres i a actuar en grup, sovint per conformisme o necessitat de
socialització. En un context més ampli, pot referir-se a animals que viuen en grups o
colònies. En general, el terme implica una certa dependència o preferència per la
interacció social.
Gregària: La paraula 'gregària' es refereix a una persona que tendeix a seguir el
grup o a adaptar-se a les opinions i comportaments dels altres, sovint sense pensar
de manera crítica. També pot descriure un comportament que implica una certa
dependència del grup. En un context biològic, 'gregària' pot referir-se a animals que
viuen en grups o manades.
Gres: La paraula 'gres' fa referència a un tipus de material ceràmic que es
caracteritza per ser porós i resistent. S'obté a partir de l'argila i s'asseca a altes
temperatures, la qual cosa li confereix una gran durabilitat i una superfície rugosa.
El gres s'utilitza sovint en la fabricació de vaixella, rajoles, i altres objectes
decoratius o funcionals. També pot referir-se a un tipus de roca sedimentària
formada per grans de sorra compactats.
Gresa: La paraula 'gresa' en català es refereix a un tipus de material ceràmic que
es caracteritza per la seva porositat i la seva capacitat de suportar altes
temperatures. S'utilitza sovint en la fabricació de plats, tasses i altres objectes de
vaixella. També pot referir-se a una substància o material similar que s'utilitza en
construcció o decoració. En un context més general, 'gresa' pot fer referència a un
tipus de textura o acabat rugós.
Grier: La paraula "Grier" no sembla tenir una definició específica en català, ja que
no és un terme comú en el llenguatge. Podria ser un cognom, un nom propi o un
terme especialitzat en un context concret. Si tens més informació sobre el context
en què s'utilitza, estaré encantat d'ajudar-te a trobar una definició més adequada.
Gris: La paraula 'gris' és un adjectiu que descriu un color intermig entre el blanc i el
negre, caracteritzat per una tonalitat neutra i sovint associat amb la sobrietat i la
calma. També pot referir-se a un estat d'ànim o a una situació que no és ni positiva
ni negativa, és a dir, que es troba en un punt mitjà. En un context més ampli, 'gris'
pot ser utilitzat per descriure qualsevol cosa que tingui una tonalitat semblant al
color gris.



Grisa: La paraula 'grisa' és un adjectiu que descriu un color intermedi entre el blanc
i el negre, caracteritzat per una tonalitat neutra i apagada. Pot referir-se també a
objectes, materials o situacions que presenten aquesta tonalitat. A més, en un
sentit figurat, 'grisa' pot evocar una atmosfera de tristesa o melancolia. En el
context de la natura, pot fer referència a animals o plantes que presenten un color
grisós.
Irrigar: La paraula 'irrigar' significa proporcionar a les terres o a les plantes l'aigua
necessària per al seu creixement i desenvolupament. Es refereix al procés d'aplicar
aigua de manera controlada, ja sigui a través de canals, sistemes de reg o altres
mètodes, per assegurar que el sòl mantingui la humitat adequada. També pot fer
referència a la distribució de líquids en altres contextos, com ara en el cos humà,
per exemple, en relació amb el subministrament de sang a diferents òrgans.
Rager: La paraula "rager" no és un terme comú en català i no apareix en els
diccionaris estàndard de la llengua. Si et refereixes a un terme en un context
específic, com pot ser un nom propi, un terme de l'argot o un concepte d'una
cultura particular, necessitaria més informació per poder-te ajudar. Si us plau,
proporciona més detalls sobre el context en què has trobat aquesta paraula.
Ragera: La paraula 'ragera' fa referència a un lloc o una zona on creixen les rames
o les branques d'arbres, o bé pot referir-se a una zona de vegetació densa. En
alguns contextos, també pot designar un espai on s'acumulen residus o deixalles,
especialment en entorns naturals. Si necessites una definició més específica o un
context diferent, no dubtis a dir-ho!
Raig: La paraula 'raig' té diverses accepcions en català:1. **Raig (s.m.)**: Un feix
de llum, especialment el que emet una font de llum, com el sol o una làmpada. Per
exemple, "un raig de llum". 

2. **Raig (s.m.)**: Un corrent d'aire o d'aigua que es desplaça en línia recta. Per
exemple, "un raig d'aigua".

3. **Raig (s.m.)**: En meteorologia, es refereix a un llamp, que és un fenomen
elèctric que es produeix durant una tempesta.

4. **Raig (s.m.)**: En zoologia, pot referir-se a una espècie de peix cartilaginós de la
família dels raigs o rajades.

5. **Raig (s.m.)**: En medicina, pot referir-se a una línia de força o d'energia que es
manifesta en el cos.

Aquesta paraula pot tenir altres significats en contextos específics, però aquestes
són les definicions més comunes.
Raigràs: La paraula 'raigràs' fa referència a una planta herbàcia de la família de les
gramínies, coneguda científicament com a *Lolium*. Aquesta planta és sovint
utilitzada com a foratge per al bestiar i en la confecció de gespes, ja que creix
ràpidament i és resistent. El raigràs és apreciat per la seva capacitat de regeneració
i el seu alt contingut nutricional. A més, es pot trobar en diverses espècies, com el
raigràs italià i el raigràs perenne.
Reagregar: La paraula 'reagregar' significa tornar a agrupar o combinar elements
que havien estat separats o dispersos. S'utilitza en contextos on es busca restablir
una unitat a partir de parts que s'havien dividit. Pot aplicar-se en diverses àrees,
com ara la ciència, la tecnologia o l'organització de dades.
Reerigir: La paraula 'reerigir' no és reconeguda com a correcta en català. Potser et
referies a 'reerigir' com una forma incorrecta de 'reerigir', que significa dirigir de
nou o tornar a dirigir alguna cosa. Si necessites informació sobre una altra paraula o
un terme específic, no dubtis a preguntar!



Reg: La paraula 'reg' en català pot tenir diversos significats, depenent del context.
Aquí et deixo algunes definicions:1. **Reg (subst.)**: En el context de la
meteorologia, un reg fa referència a una quantitat de pluja o a un període de pluja
que cau sobre una determinada àrea. 

2. **Reg (verb)**: Pot referir-se a l'acció de regar, és a dir, proporcionar a les
plantes o cultius aigua per al seu creixement.

3. **Reg (subst.)**: En el context de la música, pot referir-se a un tipus de registre o
a un sistema per classificar sons o notes.

Si necessites una definició més específica o un altre context, no dubtis a dir-ho!
Rega: La paraula 'rega' en català té diversos significats:1. **Acció de regar**: Es
refereix al procés d'aplicar aigua a les plantes o als cultius per assegurar-ne el
creixement i la salut. Pot ser realitzat manualment o mitjançant sistemes
automàtics. 

2. **Reg de plantes**: En el context de jardineria o agricultura, la 'rega' és l'acte de
proporcionar aigua a les plantes, ja sigui de manera regular o segons les necessitats
específiques de cada espècie.

3. **Reg (en el context de la música)**: En el camp de la música, 'rega' pot referir-
se a un tipus de ritornell o a una repetició d'una melodia.

Si necessites una definició més específica o un context diferent, no dubtis a
demanar-ho!
Regar: La paraula 'regar' és un verb que significa proporcionar a les plantes o als
cultius aigua, ja sigui mitjançant un sistema de reg o manualment. També pot
referir-se a l'acció de ruixar o aplicar líquid sobre una superfície. En un sentit més
ampli, 'regar' pot implicar la idea de distribuir o escampar un líquid en un
determinat espai.
Regera: La paraula 'regera' fa referència a l'acció de regir, és a dir, governar o
dirigir un país, una organització o una situació. També pot fer referència a la
persona que exerceix aquesta funció, tot i que en aquest cas és més comú usar el
terme 'regent' o 'governant'. En un context més ampli, pot implicar l'exercici de
poder i autoritat sobre un grup o comunitat.
Regi: La paraula 'regi' és un adjectiu que s'utilitza per descriure alguna cosa que és
majestuosa, esplèndida o digna d'un rei. Pot referir-se a l'estil, a la presentació o a
la qualitat d'alguna cosa que transmet una sensació de grandesa o noblesa. També
pot estar relacionada amb el món de la reialesa o de les corts. En alguns contextos,
pot fer referència a la forma de govern monàrquica.
Règia: La paraula 'règia' té diversos significats en català:1. **Règia (sustantiu)**:
Fa referència a la sala o espai que és destinat a l'ús d'autoritats o persones de rang
elevat, com ara reines o reis. Pot també referir-se a l'habitació on es troba el tron. 

2. **Règia (adjectiu)**: Relacionat amb la reialesa o amb els reis i reines; que té
característiques dignes d'una cort reial.

3. **Règia (sustantiu, en el context de teatre)**: Fa referència a la direcció o gestió
d'una producció teatral, incloent-hi la coordinació dels actors i tècnics.

Si necessites més informació sobre algun d'aquests significats, no dubtis a
preguntar!
Regir: La paraula 'regir' en català significa dirigir, governar o tenir autoritat sobre



alguna cosa. També pot referir-se a l'acció de manar o establir normes que han de
ser seguides. En un sentit més ampli, pot implicar l'idea de controlar o influir en el
comportament o les decisions d'algú o d'alguna cosa.
Regirar: La paraula 'regirar' en català significa moure o remoure alguna cosa,
generalment amb l'objectiu de buscar o examinar el que hi ha a dins. També pot
referir-se a girar o canviar de posició un objecte. En un sentit més figurat, pot
implicar revisar o reflexionar sobre alguna cosa de manera més profunda.
Regrés: La paraula 'regrés' fa referència al retorn a un lloc o a una situació
anterior. Pot implicar un moviment cap enrere o una recuperació d'un estat previ.
En un context més ampli, pot referir-se a la idea de tornar a un punt de partida, ja
sigui físicament, emocionalment o en termes de progressos. En alguns usos, també
pot estar relacionada amb un retrocés en el desenvolupament o en el progrés
d'alguna cosa.
Regressar: La paraula 'regressar' significa tornar a un lloc o a una situació
anterior. Es pot referir al fet de tornar a casa, a un punt de partida o a un estat
previ. En un context més ampli, pot implicar un retrocés en el temps o en el
desenvolupament d'un procés.
Reig: La paraula 'reig' té diverses accepcions en català:1. **Botànica**: Es refereix
a una planta herbàcia de la família de les ciperàcies, coneguda com a 'reig' o 'reig
de mar', que creix en zones humides i que pot ser utilitzada en medicina popular. 

2. **Geografia**: En alguns contextos, 'reig' pot fer referència a un lloc o una regió
específica, tot i que aquesta accepció és menys comuna.

3. **Cultural**: En el context de la música o el ball, 'reig' pot referir-se a un tipus de
ritornell o esquema rítmic.

Si necessites una definició més específica o un altre context, no dubtis a dir-ho!
Reressaga: La paraula 'reressaga' fa referència a un fenomen natural que es
produeix en el context marítim. Es defineix com la tornada de l'aigua que ha estat
impulsada per una onada quan aquesta es desfà i retrocedeix cap al mar. En un
sentit més ampli, pot referir-se a l'efecte de reculada o retrocés d'una massa
d'aigua després d'haver estat en moviment. És un terme que s'utilitza especialment
en l'estudi de les dinàmiques oceàniques i les onades.
Ressaga: La paraula 'ressaga' fa referència a l'efecte que provoca el retrocés de
l'aigua després d'una onada o d'un cop de mar, que pot arrossegar sorra i altres
materials cap a la mar. En un context més ampli, també pot referir-se a un efecte o
conseqüència que persisteix després d'un esdeveniment.
Ressagar-se: La paraula 'ressagar-se' significa retrocedir o tornar a un estat
anterior, especialment en el context de la salut o el benestar. També pot referir-se a
recuperar-se d'una malaltia o d'un malestar. En un sentit més ampli, pot implicar un
retorn a una situació anterior o a una condició que s'havia perdut.
Ressegar: La paraula 'ressegar' significa fer que una cosa esdevingui o es
mantingui seca, o bé referir-se a l'acció de retirar o treure l'excés d'humitat d'un
material. També pot fer referència a l'acció de seguir un rastre o una pista,
especialment en el context de la caça. En alguns contexts, pot tenir un significat
més específic relacionat amb la recerca o el seguiment d'alguna cosa.
Saga: La paraula 'saga' es refereix a una narració o història que narra les gestes,
aventures o fets d'una família o d'un grup de persones al llarg del temps. Sovint, les
sagues estan relacionades amb la literatura nòrdica o amb la tradició oral, i poden
incloure elements mítics, històrics o fantàstics. En un sentit més ampli, 'saga' també
pot referir-se a una sèrie d'obres literàries, cinematogràfiques o d'altres mitjans que
exploren les vides i les experiències d'un conjunt de personatges al llarg de diverses
entregues.



Sagí: La paraula 'sagí' fa referència a un tipus de peix d'aigua dolça que pertany a
la família dels ciprínids. És conegut per la seva carn saborosa i és apreciat en la
pesca esportiva. També pot referir-se a un tipus de peix de la família dels peixos de
riu. Si necessites més informació o un context diferent, no dubtis a demanar-ho!
Sagrari: La paraula 'sagrari' fa referència a un receptacle o espai dins d'una
església on es guarda el Santíssim Sagrament, és a dir, el pa consagrat que
representa el cos de Crist en la tradició catòlica. Normalment, el sagrari es troba en
un lloc destacat, com un altar o una capella, i és considerat un lloc de gran respecte
i veneració. També pot referir-se, en un sentit més ampli, a qualsevol objecte o lloc
que s'atribueixi un caràcter sagrat o especial.
Sagrer: La paraula 'sagrer' fa referència a un terme que pot tenir diverses
accepcions, depenent del context. En general, es pot utilitzar per descriure una
persona que té un paper religiós, especialment en relació amb la celebració de
cerimònies o rituals sagrats. També pot referir-se a un espai o lloc que és considerat
sagrat. En algunes regions, 'sagrer' pot ser sinònim de 'sacerdot' o 'clergue'. Si
necessites una definició més específica o en un context determinat, si us plau,
proporciona més detalls.
Sagrera: La paraula 'Sagrera' pot referir-se a diversos conceptes, però
principalment és coneguda com un barri de Barcelona, situat al districte de Sant
Andreu. La Sagrera és un àrea que ha experimentat un important desenvolupament
urbanístic i que destaca per la seva diversitat cultural i social. A més, és un nucli de
comunicacions important, amb estacions de tren i metro que connecten amb altres
parts de la ciutat i rodalies.En un context més general, 'sagrera' pot referir-se a un
lloc sagrat o a un espai dedicat a la religió, tot i que aquest ús és menys comú. Si
necessites una definició més específica o referida a un altre context, si us plau,
indica-ho.
Saig: La paraula 'saig' no és reconeguda com a terme estàndard en català. Potser
et refereixes a una variant dialectal o a una paraula específica d'un context
determinat. Si tens més informació sobre el seu significat o context d'ús, estaré
encantat d'ajudar-te a aclarir-ho. Si et refereixes a una altra paraula o concepte, si
us plau, especifica-ho.
Saiga: La paraula 'saiga' fa referència a una espècie de mamífer herbívor que
pertany a la família dels antílops. El saiga (Saiga tatarica) és conegut per les seves
característiques antenes prominents i el seu nas distintiu, que li ajuda a filtrar la
pols del desert i a regular la temperatura de l'aire que respira. Aquesta espècie és
originària de les estepes d'Àsia Central i es troba en perill d'extinció a causa de la
caça i la pèrdua d'hàbitat.
Sarg: La paraula 'sarg' es refereix a un tipus de peix d'aigua dolça, conegut també
com a 'sarg' o 'sargo' en altres variants de la llengua. En un context més ampli, pot
referir-se a la seva carn, que és apreciada en la gastronomia.Si busques una
definició més específica o un altre context, si us plau, proporciona més detalls!
Sarga: La paraula 'sarga' fa referència a un tipus de teixit que es caracteritza per
tenir una trama diagonal, resultant en una superfície resistent i duradora. Aquest
teixit s'utilitza sovint en la confecció de roba, com ara pantalons, jaquetes i altres
articles de vestuari. A més, el terme 'sarga' també pot referir-se a un tipus de punt
de costura que imita aquesta estructura diagonal. En un context més ampli, 'sarga'
pot designar qualsevol material que presenti aquesta característica de teixit.
Sargaire: La paraula 'sargaire' fa referència a una persona que es dedica a la
sarga, és a dir, a l'art de teixir o fabricar sargues, que són teixits fets de fibres
vegetals, com ara el lli o el cànem. El terme també pot referir-se a qui treballa amb
materials similars per crear articles com cistells o altres objectes de fibra. En un
sentit més ampli, pot designar un artesà dedicat a la fabricació de productes tèxtils.
Sargar: La paraula "sargar" fa referència a l'acció de fer un sargit, és a dir, de cosir
o reparar una tela o un vestit que està desgastat o que presenta un forat. És un



terme que s'utilitza en el context de la costura i la confecció.
Sargàs: La paraula 'Sargàs' fa referència a un tipus d'algues marines del gènere
Sargassum, que són conegudes per formar grans masses flotants a l'oceà. Aquestes
algues són de color marró i es poden trobar en aigües càlides, especialment a l'oceà
Atlàntic. El terme també pot referir-se a la Sargasso Sea, una regió de l'oceà
Atlàntic caracteritzada per la seva abundància d'algues Sargassum. A més, en un
context més literari o poètic, 'sargàs' pot evocar imatges de la natura marina i la
seva biodiversitat.
Sargé: La paraula 'sargé' fa referència a un tipus de teixit de llana o de seda,
caracteritzat per la seva textura resistent i duradora. S'utilitza sovint en la confecció
de vestits, cortines i altres articles tèxtils. El sargé es pot reconèixer pel seu dibuix
en forma de diàgon, resultat d'una tècnica de teixit específica. A més, en alguns
contextos, 'sargé' pot referir-se també a un tipus de roba que s'utilitza per a la
confecció de vestits de gala o uniformes.
Sarger: La paraula "sarger" fa referència a un tipus de peix, concretament a la
família dels espàrids, que inclou espècies com el sarg (Diplodus spp.). Aquest peix
és conegut per la seva carn saborosa i és molt apreciat en la gastronomia
mediterrània. A més, el terme "sarger" pot ser utilitzat en alguns contextos per
referir-se a persones que es dediquen a la pesca d'aquests peixos.
Sargera: La paraula 'sargera' fa referència a un tipus de planta aquàtica que
pertany a la família de les sargassàcies. També pot referir-se a un material fibros
que s'obté d'aquestes plantes i que s'utilitza tradicionalment en la fabricació de
cordes, cistells i altres articles. En un context més ampli, 'sargera' pot designar
qualsevol tipus de vegetació que creix en ambients aquàtics o humits.
Sargir: La paraula 'sargir' significa cosir o reparar una tela o un vestit que està
trencat o desgastat. També es pot utilitzar de manera més figurativa per referir-se a
la idea de reparar o restaurar alguna cosa que està danyada, com una relació o una
situació. En el context de la costura, implica unir les parts d'una peça mitjançant
fils.
Sariga: La paraula 'sariga' fa referència a un tipus de peix de la família dels
espàrids, conegut també com a 'sardina' en algunes regions. En un context més
general, pot referir-se a una varietat de peixos petits que sovint són utilitzats en la
cuina mediterrània. A més, en alguns llocs, 'sariga' pot ser un terme col·loquial per
designar una persona astuta o que s'aprofita de les situacions. Si necessites una
definició més específica o en un altre context, fes-m'ho saber!
Sega: La paraula 'sega' pot tenir diverses acepcions en català:1. **Eina**: Es
refereix a una eina agrícola utilitzada per tallar cereals o herba, que consisteix en
una fulla corbada fixada a un mànec llarg. La sega és un procés important en
l'agricultura per recol·lectar les collites. 

2. **Acció de segar**: Fa referència a l'acte de tallar plantes, especialment cereals,
amb una sega.

3. **Metàfora**: En un sentit més figurat, 'sega' pot referir-se a l'acció de tallar o
eliminar alguna cosa de manera abrupta o dràstica.

Si necessites una definició més específica o en un context determinat, no dubtis a
demanar-ho!
Segaire: La paraula 'segair' fa referència a un tipus de vegetació o flora que creix
en zones humides o pantanoses. En un context més ampli, pot referir-se a un entorn
natural caracteritzat per la presència d'aigua i vegetació d'aquest tipus. No obstant
això, és important tenir en compte que 'segair' no és una paraula d'ús comú i pot
variar en significat segons la regió. Si necessites una definició més específica o en
un context diferent, si us plau, proporciona més detalls.



Segar: La paraula 'segar' en català té diversos significats:1. **Acció de tallar herba
o cereals**: Es refereix a l'acte de tallar plantes, especialment quan estan madures,
com ara l'herba o els cereals, generalment amb una eina com una falç o una sega. 

2. **Figurativament, pot referir-se a eliminar o acabar amb alguna cosa**: També
s'utilitza en un sentit més metafòric per descriure l'acció de fer desaparèixer o
acabar amb alguna cosa, com en l'expressió "segar vides", que implica causar la
mort.

3. **En l'àmbit de la música**: Pot referir-se a la tècnica de tocar un instrument de
corda, com la guitarra, amb un moviment de tall.

Aquesta paraula prové del llatí 'secare', que significa 'tallar'.
Segregar: La paraula 'segregar' significa separar o dividir una cosa en parts, o bé
fer que un grup de persones o elements es distingeixi o es separi d'un altre. En el
context biològic, es pot referir a l'acció de produir o expel·lar substàncies per part
d'una cèl·lula o d'un organisme. També pot tenir connotacions socials, referint-se a
la creació de distincions o aïllaments entre grups de persones, sovint en funció de
característiques com la raça, el gènere o l'estatus social.
Segrià: El terme 'Segrià' fa referència a una comarca situada a la província de
Lleida, a Catalunya. Aquesta comarca és coneguda per la seva agricultura,
especialment la producció de fruites i cereals, així com per la seva rica història i
patrimoni cultural. La seva capital és la ciutat de Lleida. A més, 'Segrià' pot referir-
se també a la denominació d'origen de vins i caves produïts en aquesta zona.
Serreig: La paraula 'serreig' fa referència a un tipus de vegetació o paisatge
característic de les zones de muntanya, on hi ha una gran diversitat de plantes i
arbres, sovint en un estat natural o poc alterat. També pot referir-se a una zona on
creixen arbustos i plantes herbàcies en un entorn més obert. En alguns contextos,
el terme pot ser utilitzat per descriure una àrea de difícil accés a causa del seu
relleu accidentat.Si necessites una definició més específica o un altre context, no
dubtis a preguntar!
Sirga: La paraula 'sirga' té diverses accepcions en català:1. **Sirga (s.f.)**: Es
refereix a una corda o cadena llarga i resistent, sovint utilitzada per a tirar o
sostenir objectes, com ara en la navegació o en el transport de càrregues. 

2. **Sirga (s.f.)**: En el context de l'agricultura, pot fer referència a una línia de
corda que es fa servir per marcar línies rectes en el sembrat.

3. **Sirga (s.f.)**: En el context de la pesca, pot designar una corda o fil que es fa
servir per a lligar els nets o altres instruments de pesca.

En general, la sirga és un element utilitzat per la seva resistència i funcionalitat en
diverses activitats.
Sirgar: La paraula 'sirgar' fa referència a l'acció de tirar o arrossegar una cosa,
especialment en el context de moure una embarcació per mitjà de cordes o cables.
En un sentit més ampli, pot referir-se a l'ús de cordes o cables per a transportar o
desplaçar objectes pesats. En l'àmbit de la navegació, sirgar implica l'ús de la força
humana per guiar una barca en aigües poc profundes o en canals estrets.

 

Per què jugar al Paraulògic és Beneficiós



Jugar al Paraulògic no només és una forma d'entreteniment, sinó que també aporta
nombrosos beneficis cognitius i educatius. Aquest joc de paraules fomenta el pensament
crític i la resolució de problemes, ja que els jugadors han de desxifrar pistes i trobar
connexions entre les paraules. A més, estimula la memòria i la concentració, ja que és
necessari recordar les pistes anteriors i mantenir-se atent a les noves que apareixen.

L'aspecte educatiu del Paraulògic és evident, ja que ajuda a ampliar el vocabulari i millorar
les habilitats lingüístiques. Els jugadors aprenen noves paraules i els seus significats, així
com a utilitzar-les en un context adequat. Així doncs, jugar al Paraulògic no només és
divertit, sinó que també esdevé una eina eficaç per al desenvolupament cognitiu i
l'aprenentatge continu.

El Paraulògic: On les Paraules es Converteixen en Diversió
Sèria!

Quina jornada més emocionant hem viscut amb el Paraulògic d'avui! Les combinacions de
paraules, les estratègies inesperades i els moments d'epifania han estat a l'ordre del dia. Si
has trobat alguna paraula màgica o una tàctica que t'ha ajudat a brillar, no t'ho quedis per
a tu! Comparteix les teves experiències i secrets amb nosaltres, perquè la diversió es
multiplica quan la compartim!
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